
ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА 

ДЛЯ ВСЕМИРНОЙ КОНФЕРЕНЦИИ

ПО РАЗОРУЖЕНИЮ

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ

ОФИЦИАЛЬНЫЕ ОТЧЕТЫ. ТРИДЦАТЬ ВОСЬМАЯ СЕССИЯ 

ДОПОЛНЕНИЕ № 28 (А/38/28)

ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ



ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА 

ДЛЯ ВСЕМИРНОЙ КОНФЕРЕНЦИИ

ПО РАЗОРУЖЕНИЮ

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ

ОФИЦИАЛЬНЫЕ ОТЧЕТЫ. ТРИДЦАТЬ ВОСЬМАЯ СЕССИЯ 

ДОПОЛНЕНИЕ № 28 (А/38/28)

ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ
Нью-Йорк « 1983



ПРИМЕЧАНИЕ
Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций 

состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в 
тексте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации.
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lo в своей резолюции 37/97 от 13 декабря 1982 года Генеральная 
Ассамблея, в частности, предложила Специальному комитету для Все­
мирной конференции по разоружению 1/ поддерживать тесные контакты 
с представителями госудахэств, обладающих ядерным охэужиеы, с тем что­
бы по-прежнему постоянно быть в курсе их позиций, а также со всеми 
другими государствами, и рассматривать любые соответствующие пред­
ложения и замечания, которые влогут быть представлены Ковштету, осо­
бенно с учетом пункта 122 Заключительного документа десятой специаль­
ной сессии-Генехэальной Ассамблеи (резолюция S-1 0/2 ), Ассамблея так­
же просила Ковлитет предста,вить доклад Генеральной Ассамблее на ее 
тридцать восьыюй сессиио

2= Избранными должностными лицавли Специального комитета являлись : 

Председатель : г-н Игнатиус Бенедикт Фонсека (Шри Ланка)

Заместители
Председателя : г-н Сел со Пастор--де-ла-Торре (Пехэзи) 2J

г-н Ришард Кристосик (Польша)

Докладчик : г-н Арт^фо Лаклаустра (Испания)

3= Союз Советских Социалистических Республик принял участие в рабо­
те Комитета в соответствии с положениями пункта 3 резолюции 3183 
(XXnil)о В соответствии с этими же положениями Китай, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки и франция поддерживали контакты со Специальным ковштетом 
через его Председателяо Представители Гервлансгсой Девяовфгжической 
Республики, Святейшего Престола, Сирийской Арабской Республики и 
Вьетнама участвовали в заседаниях Комитета в всачестве наблюдателей.

До Продолжала действовать созданная в 1979- году Рабочая группа _3/.

П о  РАБОТА КОМИТЕТА

5о в соответствии со своим мандатом, упомянутым в пункте 1 выше, 
Специальный комитет гфовел в 1983 году две сессиио

6о В ходе первой сессии Специальный комитет провел три заседания 
с Д по 7 апреля» На первом заседании сессии (67-е заседание) Ко­
митет был информирован о том, что г-н Хуан Хосе Калье-и-Калье (Перу) 
завершил свою службу в Нью-Йорке и поэтому не может по-прежнему вы­
полнять функции заместителя Птзедседателя Комитета» В связи с этим 
Комитет избрал путем аккламации г-на Селсо Пастора-де-ла~Торре (Перу) 
новым заместителем Председателя. Комитет выразил свою признатель­
ность г-ну Хуану Хосе Калье-и-Калье за его вклад в работу Комитета. 
Другой пост заместителя Председателя остался вакантным до проведе­
ния бзФущих консультаций.



7o в ходе второй сессии Специальный комитет провел заседания с 5 по 
8 июляо На первом заседании сессии (70-® заседание) Комитет был ин­
формирован о том, что г-н Селсо Пастор-де-ла Торре (Перу) ^сходит с 
поста заместителя Председелеля, с тем чтобы взять на себя другие 
функциио Комитет выразил свою признательность г-ну Селсу Пастору-де- 
ла-Торре за его вклад в работу Комитета» Эта должность заместителя 
Председателя также осталась вакантной до проведения будущих консуль­
таций»

8о В ходе двух сессий с заявлениями выступили Председатель и пред­
ставители следующих государств-членов Специального комитета и наблю­
датели: Болгарии, Венгрии, Вьетнама, Германской Демократической Рес­
публики, Египта, Монголии, Польши, Чехословакии и Шри Ланки» С за­
явлениями также выстАШИл Союз Советских Социалистических Республик»

9» Члены Комитета был1/1 полностью осведомлены о позициях относительно 
созыва Всемирной кокфет)енции по разоружению, изложенных ранее пра­
вительствами других государств»

10» Рабочая группа провела четыре заседания б и 7 июля под предсе­
дательством г-на А» Лаклаустра (Испания) и выработала проект доклада 
Специального ковлитета»

11» Специальный ков.штет на своем 73-м заседании 8 июля рассмотрел 
и утвердил свой довшед, который будет представлен Генеральной Ассамб­
лее на ее тридцать воськюм сессии»

12» В соответствии с пунктом 3 резолюции 37/97 Генеральной Ассамблеи 
Специальный комитет через своего Председателя поддерживал тесные кон­
такты с представителяв.ш государств, обладающих ядерным оружием, с 
тем чтобы по-през1шему постоянно быть в курсе их позиций, и получил 
след7)П0щую обновленную инйорв.гацию об их позициях;

Китай

В основном позиция китайского правительства по вопросу о созыве 
Всевдирной конференции по разоружению остается неизменной» Отсутст­
вие до настоящего времени прогресса в области разоружения вызвано 
не тем, что не проводятся конференции по разоружению, а тем фактом, 
что сверхдерокавы, упорно продолжая свою гегемонистскую политику, 
взвинчивают гонку вооружений и не проявляют ни малейшего стремления 
к разоружению» В этих условиях очевидно еще не настало время для 
созыва Всемирной конференции по разоружению»



Франция

Позиция Франции по вопросу об условиях, необходимых для созыва 
всемирной конференции по разоружению, за последний год не изменилась, 
франция отмечает, что в сложившихся условиях консенсус относительно 
такого плана не достигнут.

Поэтому франция не возражает против изучения Специальным комите­
том возможности составления расписания его заседаний таким образом, 
чтобы учитывать тот факт, что обсуждение данного вопроса по-прежнему 
находится в тупике.

Срюз_ ФРве.тских Социалистических_ Ресг1у_бли_к

Советский Союз подтверждает свою принципиальную позицию в вопросе 
о созыве Всемирной конференции по разоружению. По мнению Советского 
Союза, в современной острой международной обстановке нет и не может 
быть более важной задачи, чем принятие срочных безотлагательных мер с 
тем, чтобы остановить сползание человечества к ядерной пропасти, поло­
жить конец гонке вооружений, перейти к реальным мерам сокращения воору­
жений. В этой связи созыв Всемирной конференции по разоружению явился 
бы важным шагом с целью объединения усилий всех государств в этом 
направлении.

По мнению Советского Союза, Всемирная конференция по разоружению 
на основе всестороннего обсуждения вопросов разоружения могла бы выра­
ботать эффективные подходы к сдерживанию гонки вооружений и осуще­
ствлению практического разоружения. Большую ценность и полезность 
этого форума Советский Союз видит в том, что результатом конференции 
явились бы не просто рекомендации, а конкретные решения, которые госу­
дарства обязались бы выполнять.

Идея проведения Всемирной конференции по разоружению получила 
широкую международную поддержку, в том числе и в Организации Объеди­
ненных Наций. Попытки некоторых государств, обладающих ядерным ору­
жием, оправдать свою неконструктивную позицию по данному вопросу ссыл­
ками на ухудшение международной обстановки необоснованны. Именно в 
условиях острой международной обстановки, в условиях, когда мир со 
все большим ускорением втягивается в новый опасный виток гонки
ядерных вооружений, нужно остановить процесс наращивания вооружений
пока не поздно. В этом плане необходимо использовать все имеющиеся 
возможности, включая те, которые создала бы Всемирная конференция по 
раз оруж е нию.

В своих решениях Генеральная Ассамблея неоднократно ссылалась 
на возможность проведения Всемирной конференции после своей второй 
специальной сессии, посвященной разоружению. Вполне логично, что 
Ассамблея сейчас может выразить мнение относительно сроков проведения 
этой встречи.



Советский Союз твердо убежден в том, что принятие решения о кон­
кретных мерах по подготовке к Всемирной конференции по разоружению 
с удовлетворением приветствовалось бы всем мировым сообществом как 
свидетельство решимости государств-членов уделить особое внимание 
изучению и решению вопросов разоружения, которые имеют столь жизненно 
важное значение для всего человечества»

Руководствуясь своим принципиальным курсом на укрепление 
мира и обуздание гонки вооружений, Советский Союз готов самым активным 
образом содействовать принятию такого решения»

Соедине^нное Короле вс Tj30_̂ _ _В елико брит а н т  и__ беверной_ Ирдандии

Правительство Соединенного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии по-прежнему придерживается мнения, которое оно высказывало 
в предыдущие годы, о том, что с учетом нынешнего международного поло­
жения рассматривать вопрос о проведении Всемирной конференции по 
разоружению нецелесообразно» Поэтому Соединенное Королевство по-преж­
нему сомневается в целесообразности проведения дальнейших заседаний 
Специального комитета для Всемирной конференции по разоружению, и оно, 
во всяком случае, считает, что Комитету на данном этапе не следовало 
бы заниматься какой-либо деятельностью, относящейся к вопросам суще­
ства.

Соединенные_̂  ктат_ы_ Америки

Соединенные Штаты Америки считают, что для успешного проведения 
Всемирной конференции по разоружению необходима благоприятная между­
народная обстановка» Безрезультатная или незавершенная конференция 
не будет иметь практического значения и может создать препятствия 
для будущих усилий по направлению к установлению конкретных и 
поддающихся проверке мер» Как указывалось в мнении Соединенных Штатов, 
изложенном в докладе Специального комитета для Всемирной конференции по 
разоружению Генеральной Ассамблее в апреле 1982 года, Соединенные 
Штаты считают, что в настоящее время степень политического согласия 
по основным вопросам разоружения, которые будут играть основную роль 
в проведении такой конференции, является недостаточной» Поэтому 
Соединенные Штаты по-прежнему считают преждевременным рассмотрение 
вопроса о созыве Всемирной конференции по разоружению»

III» ВЫВОДЫ И РЕКОМЕНДАВДИ

13» Специальный комитет вновь заявил, что идея созыва Всемирной 
конференции по разоружению получила широкую поддержку государств-чле­
нов Организации Объединенных Наций, однако в различной степени 
и с некоторыми разногласиями в отношении условий и некоторых аспектов, 
относящихся к вопросу о созыве такой конференции, включая аспекты, ка­
сающиеся ухудшающейся международной обстановки„Из обновленных сообще­
ний о позициях государств, обладающих ядерным оружием, как об этом



свидетельствует пункт 12 настоящего доклада, часть которых содержит 
определенные элементы, требующие тщательного рассмотрения со стороны 
Специального комитета, явствует также, что в отношении созыва Все­
мирной конференции по разоружению в нынешних условиях не было еще 
достигнуто консенсуса среди ядерных государств, участие которых в ра­
боте Всемирной конференции по разоружению, как считает большинство 
членов Организации, представляется необходимым.

14. Принимая во внимание важные требования, предусматривающие, что 
Всемирная конференция по разоружению должна быть созвана в кратчайшие 
соответствующие сроки с универсальным составом и при надлежащей под­
готовке, Генеральная Ассамблея должна продолжить обсуждение этого 
вопроса на своей тридцать восьмой очередной сессии с учетом соответ­
ствующих положений резолюции 36/91, принятой на основе консенсуса,
и, в особенности, пункта 1 указанной резолюции и резолюции 57/97? так­
же принятой на основе консенсуса.

15, Генеральная Ассамблея может пожелать возобновить мандат Специаль­
ного комитета и просить его продолжать поддерживать тесные контакты
с представителями государств, обладающих ядерным оружием, с тем чтобы 
по-прежнему постоянно быть в курсе их позиций, а также со всеми 
другими государствами и рассматривать любые соответствующие мнения 
и замечания, которые могут быть представлены Комитету.

При м е ч а_н и я

1/ Б своей резолюции 3183 ( Х Х У Ш )  от 18 декабря 1978 года Гене­
ральная Ассамблея постановила, что Специальный комитет будет состоять 
из нижеперечисленных 40 государств-членов Организации Объединенных 
Наций, не обладающих ядерным оружием, назначенных Председателем 
Ассамблеи после проведения консультаций со всеми региональными 
группами: Австрия, Алжир, Аргентина, Бельгия, Болгария, Бразилия,
Бурунди, Венгрия, Венесуэла, Египет, Заир, Замбия, Индия, Индонезия, 
Иран (Исламская Республика), Испания, Италия, Канада, Колумбия, Ли­
берия, Ливан, Марокко, Мексика, Монголия, Нигерия, Нидерланды, Пакис­
тан, Перу, Польша, Румыния, Тунис,. Турция, Филиппины, Чехословакия, 
Чили, Швеция, Шри Ланка, Эфиопия, Югославия и .Япония.

2/ См. пункт 7»

3/ В состав Рабочей группы входят: Бурунди, Венгрия, Египет,
Индия, Иран (Исламская Республика), Испания (Председатель), Италия, 
Мексика, Перу, Польша и Шри Ланка. Германская Демократическая 
Республика, Колумбия, Союз Советских Социалистических Республик, 
Чехословакия и Япония входили в состав Рабочей группы в качестве 
наблюдателей.
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